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ΚΕΦΑΛΑ10Ν ΙΕ'
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Τ Ο Υ  Τ Α .2 Ε ΙΔ Γ Ο Υ

' Τοιαύχη μυσαρβ μηχανορραφία έμε- 
λετατο κατά τοΰ χόμητος Ναρκίνη καί 
τής οικογένειας Κ ασκαμπέλ. Κ αί τού
το, χαθ ’ ήν στιγμήν μετά τόσους κόπους 
καί κινδύνους, τό μαχρόν ταξείδιον έ- 
πρόκειτο νά λήξη  α ισ ίω ς. Μετά δύο ή 
τρεις ημέρας ακόμη θά διέόαινον τά Ου
ράλια, έχεΤθεν δΙ ή  «Εϋδρομος Οικία® 
δέν ε ίχ ε νά διατρέξη περισσοτέρας άπό 
εκατόν λεύγα ς, διά νά φθίση είς τό 
ΙΙέρμον.

Ώ ς  γνωρίζομεν ήδη, ό Κ ασκαμπέλ 
είχε σκοπόν νά παραμείνη αρκετός ημέ
ρας ε ίς  αυτήν τήν πόλιν, διά νά ημπορή 
ό κ . Σέργιος νά μεταδαίνη κάθε νύκτα 
είς. τήν Ιπαυλ ιν τής Βάλβχας χωρίς κ ίν 
δυνον άναγνώ ρισεω ς. Έ κεΐθεν κατά τάς 
περιστάσεις, ή  θά Ιμενεν είς τήν πατρι
κήν Ιπαυλιν, ή  θά ήκολούθει τούς φί
λους του μέχρι Γ α λ λ ία ς .

Ν α ι’ ά λ λ ’ έν περιπτώσει καθ ’ ην ό 
κ . Σέργιος θά Ιμενεν είς τό Πέρμον, 
Ιπ ρεπε νάποχωρισθοΟν τής Κ αγέτης 
δ ιαπαντός. . .

Αυτό κατελύπει καί έστενοχώρει προ
πάντων τόν Γ ιάννην. Τ ήν πρωίαν εκεί
νην, πλέον λυπημένος παρά ποτε, δταν 
είδε τήν Κ αγέττην τόσον ώχραν καί έ- 
ξηντλήμένην, μέ τούς οφθαλμούς ερυ
θρούς άπό τήν αγρυπνίαν, τήνήρώτησε :

«Τ ί Ιχ εις , Κ αγέττη ; -
— Δ έν έχω τίποτε, Γ ιάννη .
— Μά π ώ ς !  Ιβυ φαίνεσαι άρρωστη Ι· 

Π ρέπει νά Ικλαυσες πολύ καί νά μήν 
¿κοιμήθηκες διόλου.

—Ε ίνε άπότή χθεσινή κακοκαιρία.Δέν 
ήμπόρεσα νά κλεισω μάτι δλη τήν νύκτα.

—Σ ’ ¿κούρασε πολθ αυτό τό ταξβΤδι...
— Ό χ ι , Γιάννη I Ε ίμαι δυνατή χαί 

συνετισμένη  εις τάς ταλα ιπω ρ ίας. Δέν 
εινε τ ίποτε ' θά περάση καί αυτό.

— Ά ,  όχι Κ αγέττη . Κ άτι έ χ ε ις !
— Δεν έχω  τίποτε, Γιάννη ,·»

Κ αί ό Γ ιάννης δέν 
έπέμεινε περισσότερον.

Βλέπουσα τόν νέον 
τόσον λυπημένον, όλί- 
γον Ιλειψε νά τ ψ  τα βίπη 
όλα ή Κ α γέττη .Τ ή  έ- 
φαίνετο άσχημον νά Ιχη 
μυστικόν άπό α υ τό ν .. .
Ά λ λ 1 επειδή τον ή ξευ- 
ρε τολμηρόν καί παρά
φοραν. έφοόεΐτο μήπως 
δέν θά ήδύνατο να χρα- 
τηθή απέναντι το.Ο "Ορ· . 
η κ  καί του Κίρσεφ 
Μ ίαν δέ παραφοράν α
σύνετο» ό κόμης Ναρ- 
κίνης θά έπληρονε π ιθα
νώ ς μέ τήν ζωήν του.
ΔΓ  αυτό ή Κ αγέττη έ- 
σιώπησε.

Έ ν  τούτοις, άφ ’ οδ 
έσκέφθη επ ί πολύ, « π « - ’ 
φάσισε νάνακοινώοη τά 
πάντα ε ις  τόν £ασκαμυ 
π έλ . Ά λ λ ’ έπρεπε νά 
τον ίδη καί νά t(¡> όμι* 
λήση κατά μόνας, τούτο 
δέ θά ήτο δύσχολον κατά 
τήν διάβασιν των Ούρα- 
λ ίω ν , διότι ό Ό ρτικ  καί 
ό Κίρσεφ δέν έπρεπε νά 
εννοήσουν καί να ύπο* 
πτευθοΰν τ ίποτε . "Α λλω ς τε δεν ϋ -  
ττίρχβ μεγάλη βία, διότι οί κακούργοι 
δέν εσκόπευον νά κάμουν τίποτε πρό 
τής άφίξεως τής οίκογενείας Κ ασκα
μπέλ είς Πέρμον. Δ έν ητο δυνατόν να 
ϋποπτευθοΰν τίποτε, 4φ’ όσον ό Κασκα
μπέλ καί οί περ ί αυτόν .θά εξηχολού- 
θουν νά φ.έρωνται πρός αυτούς όπως καί 
ανέκαθεν, Καί μάλιστα, οταν ό κύριος 
Σέργιος Ιμαθεν οτι ό Ό ρ τ ικ  χα ίό  Κ ίρ 
σεφ θά τους συνώδευαν- μέχρι Πέρμου, 
έξεδήλωσε ζωηροτάτην εύχαρίστησιν.

Τήν έίδόμην πρω ινήν ώραν— 7 ’Ιου
λ ίο υ ,—ή  «Εδδρομος Ο ίκ ϊα ί ¿ξεκίνησε. 
Μ ετ ’ ίλ ίγο ν συνήντησαν τά ς  πρώ τας πη" 
γά ς  τού ποταμοΰ Πετχόρα, τού όποιου ό 
πόρος εκείνος' φέρει ·τό άνομα. ΈχεΓθεν 
τής οροσειράς, γινόμενος ε ίς  των με* 
γαλητέρων ποταμών τής βορείου Ρ « σ -

.Ό  Μακρολέλιχκ« 'καρέλαβε τούς ρένου;, » (Σίλ. 362 στήλ. 6 '.)

σίας> ό Πετχόρας έχ&άλλει ε ίς  τήν Β ό 
ρειον .θάλασσαν μετά ροΰν τριαχοσίων 
πεντήκοντα χ ιλ ιομέτρω ν.

Ε ις Υο ίίψος εκείνο ό Πετχόρας δέν 
ητο ¿κόμη παρά είς ά π λο ϋ ; χείμαρρος, 
'ρέων διά κοίτης φαραγγώδους κα ί ανω 
μάλου, έν μέσω δρυών, σημυδών καί 
πευκών."Η ρκει νάκολουθήση τ ις  τήν άρι- 
στεράν όχθην, δ ίά-νά  φθάση ε ίς  τή ν  Ιτ 
ξοδον τού στενού.  Μ έτ ινα ς  προφυλάξεις 
αναγκαίας διά τά ς  πολύ αποτόμους κα
τωφέρειας, ή  κατάβασις θά έγίνετο τα 
χέω ς καί ¿σφαλώ ς.

Κ ατά την ημέραν εκείνην ή Κ αγέττη 
δέν εδρεν εύκβιρίαν να όμιλήσή ιδιαι
τέρως πρός τόν Κ ασκαμπέλ. "Α λλω ς 
τε , καθώς έβλεπε, δέν έγινΟντο πλέον 
ούτε μυστικαί όμιλία ι μεταξύ τών δύο 
ρώσσων, ούτε ύποπτοι άπουσίαι κατά
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τάς ώρας τη ς σταθμεύσεως. Ά λ λ α  τώρα 
πρός τ ί ; Β εβα ίως οί συνένοχοί τω ν 6«  
ειχον προπορευθνΐ καί θά τους έπερίμε- 
νον ε ίς  τό Π έρμον,

Τ ην επομένην Ικαμαν λαμπράν πο
ρείαν. Το στενόν έγίνετο όλονέν π λατύ
τερου χαί η  άμαξα διήρχετο ευκολώτε* 
ρον. Ήκούετο μυχώμενος ό Π ετχόρα; 
από του βάθους τ η ς  βραχώδους του κο ί
τ η ς . Ή  τοποθεσία όλιγώτερον άγρία 
τώρα, ήτο κ « ί όλιγώτερον έρημος. Σ υ ν  
ήντων καθ ’  όϊόν εμπόρους μετα&αίνον 
τας εξ Ευρώπης ε ίς  ’Δσίαν, με τό δέμα 
έπ ί τώ ν ώμω ν κα ι τη ν σιδηράν ράβδον 
άνά χειρας ’ συνήντων όμάδας μεταλ- 
λ ευτώ ν, οί οπο ί« μετέβαινο.ν είς τά με* 
ταλλε?«, η  επέστρεφον. Έφαίνοντσ 3s 
μαχρόθεν, -εδώ χ" έχε?, αγροκήπια ή 
χωρία , μικρά άχάμη χαί ασήμαντα.

Μ ετά μίαν νύκτα άγ«παύσεως, ή  «Εί>* 
δρομος Ο ικία» ξφθασε περί την μεσημ
βρίαν ε ίς  το «χρον του στενού τού Πβτ- 
χόρα. Tb μικρόν χερδάνιον, διασχίσαν 
τήν οροσειράν τω ν Ο ϋραλίων, επά τε ι το 
Ιδαφος τής Ε υρώπης.

’Τπελείποντο άκομη τριακόσια π εν - 
τήχοντα βέροτιά— εκατόν λ ευγα ι περί
π ο υ- διανυομενου δε χαί τοϋ τελευταίου 
τούτου διαστήματος «τό  Πέρμον θά π ε*  
ριελάμβανε μίάν άχόμη οίχίαν χαί μίαν 
οικογένειαν έντός των τειχών του» ώς 
Ιλεγεν  ό Κ ασχαμπέλ.

ίΕ ίδατε τ ί ώ ρ α ΐα ; προσέθετε. Δεν 
-σάς το έλεγα εγώ  ότι ολαι α ί οδοί άγουν 
ε ίς τή ν  Ρώ μην ; Νά- αντί νά φθάσωμεν 
είς τήν Ρωσσίαν άπ'ο αύτό τό μέρος, έφ θ ά - . 
σαμεν άπ'ο εκείνο" χαί τ ί μας μ έλει, I 
άφ ’  οδ ή  Γ αλλία  είνε τόσο χοντά I»

' ’Ολίγον ακόμη χαί ό λαμπρός Κ α- 
σχβμπελ θά Ιλεγεν  Sn  έφθανε μέχρις 
αυτού έ  άήρ τής Ν ορμανϊίας χαί άτι τον 
άνβγνώριζεν από τό θαλάσσιόν του άρωμαί 

Παρά τήν ίξοδον τού στενού εύρίσχε- 
το μιχρόν χωρϊον άποτελούμενον άπό 

. πεντηχοντάδα οικιών χαί εκατοντάδας 
τίνάς χατοίχων.

Ά πεφαβ ίσθη νά  σταθμεύσουν έχε? μέ
χρι της επομένης, διά νά χάμουν χαί 
δλίγας προμήθειας- μεταξύ τώ ν ά λλω ν , 
τείου, αλεύρου χαί ζαχάρεως.

Συγχρόνως ό χύριος Σέργιος χαί ό 
Γ ιάννη ς ήδυνήθησαν νά προμηθευθδσί 
μόλυβδον, πυρίτιδα, χαί νάνανεώσουν τά 
πολεμοφόδια, τών όποιων ¿στερούντο χαθ- 
όλοχληρίαν.

Κ αί όταν έπέστρεψαν,
«"Ε λα τώρα, χυνήγι πού θά πάγι 

χαπνός, φ ίλε μου Γ ιά ννη ! άνέχραξεν ό 
χύριος Σ έργιος. Π ηγαίνομεν;

— Ά φ ’ οδ το θέλετε ! ΐ  άπεχρίθη ό 
. Γ ιάννης,, χατά χαθήχον μάλλον ή άπό 

εύχαρίστησιν, διότι ή  ιδέα τοΰ προσεχούς 
χωρισμού τον Ιχαμνε τόσω μελαγχολι- 
χόν, ώστε τώρα πλέον δεν τον ηΰχαρί* 
στει τίποτε.

' «Μ άς συνοδεύεις, Ό ρ τ ιχ  ; ήρώτησεν 
e x .  Σέργιος.

— Ευχαρίστως ! άπεχρίθη ό ναύτης.
— Φέρετέ μου χαλό χυνήγι, χ ι ’ εγώ  

θά σας χάμω ένα λαμπρό γεύμα , ειπεν 
ή  Κορνηλία,

— «Δ ό ; μοι παν στώ χαί τάν γαν κ ι
νήσω !»  άπεχρίθη δ Γ ιάννης μειδιών.

Μόλις ητο δύο μετά μεσημβρίαν- « ι- 
χον λοιπόν άρχετόν καιρόν διά χυνήγιον,

, τό όποιον προαιωνίζετο αφθονον είς τα 
ί πυκνά δάση τής περιοχής. Ό  κ· Σ έρ
γ ιο ς , ό Γ ιάννης κα ι ό Ό ρ τ ιχ  άνεχώρη- 
σαν, έν$  ° Κίρσεφ χαί ό Μ αχρολέλεχας 
άνέλαβον νά έτοιμάσωβι τά τής σταθ- 
μεύσεως χαί νά  περιποιηθούν τά ζώ α . 
Ό  Μαχρολέλεχας παρέλαδε τους ρέν- 
νους χαί τους ΙγχαΘίδρυσέ μ ε τ ’ ολίγον 
ύπό τήν σχιάν τών δένδρων, έντός χλοε
ρού -λειβαδιού, όπου ήδύναντο νά βοσκή- 
σουν μ ε δλην τω ν τήν ησυχίαν ·

Έ ν τίρ μεταξύ ή Κορνηλία ¿ξεκίνησε 
διά τήν «Ευδρομον Ο ίχίαν» όπου πάν
τοτε υπήρχεν εργασία.

— Έ λ α ; πάμε, Ναπολέαινα !
! — Έ ρχομαι, μητέρα.

— Καί σΰ, Κ αγέττη .
— Έ φθασα, χυρία Κασχαμπέλ !»
Ή  Κορνηλία ΥΛΐ ή  Ν απολέαινα ε -

προπορεύθησαν. Ή  Κ αγέττη εμεινεν ό» 
πίσω με τόν Κασχαμπέλ Ίδοΰ ευκαιρία , 
διά νά  τφ  όμιλήση.

— Κύριε Κασχαμπέλ ; ε ίπ ε δ ιε υ θ ύ ν  
θείσα πρός αύτόν

—  Τ ί θέλεις, άγάπη μου ;
— Ή θ ελα  χάπι νά σας πώ .
—  Ν ά μου ’πής ;
— Μ άλιστα- ενα μ υ σ τ ιχ ό .. .
— Μυστιχό ;»
Κ αι ό Κασχαμπέλ Ισχέφθη : « Τ ί νά 

τρέχη άρ« γε ; Μ ήπως θελη νά μου 
’πή  τίποτε γ ιά  «  Γ ιάννη μου ;»

Ά φ ’ οδ ¿προχώρησαν ολίγα, βήματα 
χατά μάνας—ή Κορνηλία χαί ή  Ναπο- 
λέα ινα  είχον ήδη εισέλθη ε ις  τή ν «Β $ -  
δρομον Οίχίαν, — ό Κασχαμπέλ ήρώ- 
τησε :

— Λοιπόν τ ί με θέλεις, μιχροϋλά 
μου ; Δ ιατί τόση μυστικότης ;

— Κύριε Κ ασχαμπέλ, άπεχρίθη ή 
Κ αγέττη , τρε?ς ημέρας τώρα ζητώ  νά 
σας όμιλήσω ιδιαιτέρως, χωρίς νά μας 
άχούση, οδτε νά  μ ας ίδή χ α νε ίς .

— Εινε λοιπόν πολύ σοβαρόν αυτό που 
θά μου ’π ή ς ;

—  Κ ύριε Κ ασχαμπέλ, γνωρίζω  οτιό  
χύριος Σέργιο; ονομάζεται κόμης Ν αρ- 
χ ίνη ς .

— Μ πά 1 τό ηξεύρεις ; άνέχραξεν ό 
Κασχαμπέλ. Και πώς το έμαθες ;

— Ά π ό  χάτι ανθρώπους πού σας η 
χούσαν ενφ συνωμιλούσατε Ινα βράδυ μέ 
τόν xúptov. Σ έρ γ ιο ν ... ε ίς τό Μ ο υζή ...

— Ε ίνε δυνατόν ; . . .
— Αυτούς τούς ανθρώπους τούς η 

χούσα ύστερα χ ’ ε γ ώ  νά  ομιλούν χρυφά 
γ ιά  τόν χόμητα Ναρχίνην χαί γ ιά  σδς·. ·

— Έ τ σ ι I ; Κ αί ποΤοι είνε αυτοί οί 
άνθρωποι i

— Ό  Ό ρτιχ  χαί ό Κίρσεφ-
— Π ώ ς ;  ξεόρουν λοιπόν ·,. . .
— Μ άλιστα, κύριε Κ ασχαμπέλ. Ή * 

ξεύρουν άχόμη ότι ό χύριος Σέργιος 
ι ΐν ε  πολιτιχός χατάδιχος χαί οτι επ ι
στρέφει χρυφά ε ίς  τήν Ρωσσίαν διά νά 
ίδή τόν πατέρα του , τόν πρίγχηπα Ναρ· 
χ ίν η ν !»

Κ ατάπληκτος ό Κ ασχαμπέλ, δΓ όσα 
ήχουσεν άπό τήν Κ αγέττην , άπ έμ εινεμ έ 
χρεμαμένους βραχίονας χαί με στόμα α
νοιχτόν. Κατόπι σχεφθιίς,

— Λυπούμαι πολύ πού ό Ό ρ τιχ  χαί' 
ό Κ ίρσιφ γνωρίζουν αυτό τό μυστικόν, 
ε ίπ ε ν . Ά λ λ ά , μτα φορά πού τούς το έ· 
φανέρωσεν ή τύχη , είμαι βέβαιος ότι 
δεν θά το προδώσουν.

— Ό χ ι ' τό μυστικόν αύτό δέν το έμα
θαν χατά τύχην, εϊπεν ή  Κ αγέττη ' χαί 
θά το προδώσουν.

— Ι ΐώ ί  ! τίμ ιοι ναδται σαν χι* αυ
τούς. . .

— Κύριε Κ ασχαμπέλ, ΰπέλαβεν ή 
Κ αγέττη - ό κόμης Ναρχίνης διατρέχει 
τόν έσχατον κ ίνδ υ νο ν .. . .

— Δηλαδή ;
— .Ό  Ό ρ τ ιχ  xai ό Κίρσεφ είνε δύο 

χακούργοι, οί οποίοι αποτελούν μέρος 
τής συμμορίας τού Κάρχωφ. Ε ίνε εκεί
νοι οι Β ίοι πού απεπειράθησαν να δολο
φονήσουν τόν χόμητα Ναρχίνην εις τά 
σύνορα τής ’Α λάσκας. Ά πό  τό Πορτ- 
Κ λαράνς έμβήχαν ε ίς  πλόϊον διά νά  π ε 
ράσουν ε ίς  τήν Σιβηρίαν χαί έναυάγησαν 
είς τάς νήσους Λιαχχώφ,οπου τούς άπην- 
τήσαμεν. Θά ζητήσουν άπό τόν χόμητα 
Ναρχίνην ?ν μέρος τής περιουσίας του 
χα ί αν τούς το άρνηθή, θά τον προδώ
σουν, Κ αί τότε άλλοίμονον 1 ό χύριος 
Σέργιος θά χαταστραφή. . .  ίσως 3έ χαί 
σε?« μαζί τ ου . »

Έ ν φ  δ Κ ασχαμπέλ, χατάπληχτος έχ 
τή ς  άποχαλύψεως, έσ ιώπα, ή  Κ αγέττη, 
τώ  διηγήθη τά πάντα. Ευθύς έξ άρχής, 
τώ  είπεν, οί δύο ναδται ίχ ίνησαν τήν 
ϊυςπ ισ τ ία ν της. Ή  φωνή τού Κίρσεφ
τγ  ητο γ νω σ τή   ένόμιζεν 0τ ! χάπου
την ε ιχ ίν  άχούση .. .  Ά λ λ α  τώρα ητο 
β έβα ια .· , τήν ήχουσεν ε ίς  τήν ’Α λ ά 
σκαν τήν νύχτα τή ς δολοφονίας. ΈχεΤ- 
νοι οί δύο είχον άποπειραθή νά δολοφο
νήσουν τόν χ . Σέργιον, χω ρ ίς ομως νά 
γνωρίζουν ότι ήτο ρώσσος πρόσφυξ είς 
τήν Α μερ ικήν . . ·. Κατόπι, τήν νύχτα 
εκείνην τής χαταιγίδος, τούς είδε που 
εγχατέλειψαν τήν θέσιν τω ν χα ί ήχόλού- 
θησαν είς τό δάσος Ινα άγνωστον. Ύ π ω -  
πτεύθη, τούς ήχολούθησε χαί ηχούσε τήν 
συνομιλίαν, τήν όποιαν έκαμαν έχε? με 
έπτά -  οχτώ έχ τώ ν παλαιών τω ν συν
τρόφων.. . Τ ά  σχέδια τοΰ  “Ορτιχ άπε*
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χαλύφθησαν. Ά φ ’ ού θά ώδήγει τήν 
ιΕύδρομον Ο ικίαν» διά τού στενού τού 
Πετχόρα, όπου θά ήτο βέβαιος ότί θά 
συνήντα χαί άλλους κακούργους, είχεν 
άπόφασιν νά χατασφάξη τόν χ . Σέργιον 
χαί όλην τή ν  οίχογένειαν Κ ασχαμπέλ. 
Ά λ λ ’ άφ ’ οδ ϋμαθεν ίτ ι  ό χ . Σέργιος 
ήτα δ κόμης Ναρχίνης, ισχέφθη ί τ ι  ήτο 
Άαλλίτερον νά τον έχβιάση είς πληρω
μήν μεγάλου ποσού επ ί τή  απειλή  ότι 
θά τον προδώση είς την ρωσσιχήν αστυ. 
νομ ίαν.. . Έ περ ίμεναν λοιπόν νά φθάσν? 
είς τό Π έρμ ον... Ουτε ό Ό ρ τ ιχ  ούτε ό 
ό Κίρσεφ. Θά Ιφαίνοντο ε ίς  αυτήν τήν 
ύπόθεσιν χ τ λ .—όπως τάγνωρίζομεν ήδη 
έχ τή ς συνομιλίας τών κακούργων.

Μ ετά μεγάλης δυςχολίας δ Κασχαμ. 
π έ λ  συνεχράτει τήν άγανάχτησίν του, 
Ινφ  ήχούε τήνδ ιήγησ ιν τής Κ αγέττης. 
Αυτοί, οί «αληάνθρωποι, πού τους I -  
χαμε τόσα χαλά, πού τους ελευθέρωσε, 
πού τους.εθρεψε, πού τους έγόρισεν ε ί ς ) 
τήν πατρίδα τω ν ! . . .  Ά ,  ώράϊα, π ο λύ ; 
ώραΐα τον άν,τήμειβον δΓ όλα αυτά 1 
Αν ητον τουλάχιστον Ά γ γ λ ο ι ,  υπο

μονή I Ά λ λ ά  νά είνε Ρώσσοι, υπήκοοι 
τοδ Τσάρου, καί νά φέρωνται κ α τ ’ αύ
τόν τόν τρόπον; Ποιος Θά το ¿πίστευε 
ποτέ ; Ά ,  τούς κακούργους !  α , τούς [
ελεεινούς 1

|*Επ«τ*ι συνέχεια]
ΓΡΗΓΟΡίοπ εεκαποτΛ ΟΣ  ,

Α Β Η Ν Α Ι Κ Α Ι  ΕΙΠΣΤΟΑΜ
Ο ΧΕΙΜΩΝ ΕΡΧΕΤΑΙ !

’Α γα π η το ί you,
“Α ν είσθε περίεργοι νά μάθετε ποίαν 

ημέραν χαί ποίαν ώραν ακριβώς αρχεται 
ό χειμώ ν, ήμπορεΓτβ νάνοίξετε Ι ν  οίον- 
ίήποτε 'Η μερολόγων. Έ χε? θά ίδήτε 
ότι ό χειμών εφέτος αρχίζει τήν 9  Δ ε
κεμβρίου, ώραν Θ καί λεπ τά  48  π . μ .  
Α υτή δηλαδή είνε ή  επίσημος, ή  μαθη
ματική χρονολογία; καί μέχρι τής η 
μέρας εκείνης, τής ώρας καί τής στιγ
μής δέν έπρεπεν ίσως νά σας όμιλήσω 
περί Χ ειμ ώ νος.

Ά λ λ ά  τά πάντα γύρω μας δεν 
προαγγελουν τόν χ ε ιμ ώ να ; Δ έν είμπο- 
ροΰμεν νά εϊπωμεν ότι ηλθεν ; Έ δώ  
είς τάς Α θή να ς τοδλάχιστον δ καιρός 
είνε χειμερινώτατος. Ή ρ χ ισ α ν  οί άνε
μοι, αί βροχαί, τό ψύχος. Ό  τόσον αί
θριος καί γελαστό ; ουρανός μας είνε 
συννεφιασμένος τά δύο τρίτα τουλάχιστον 
τού ημερονυκτίου χαί χλαίει τόσον, συχ
νά, μέ δάκρυα βροχής, ώστε .νομίζει 
κανείς ότι συναγωνίζεται μέ τά πλέον 
κλαψιάρικα π α ιδ ιά .. .  Κ αί έτέθησαν είς 
ενέργειαν τά επανωφόρια καί τά βαρέα 
σκεπάσματα καί' τά μάλλινα έσώρρουχ*· 
κα ι εστρώθησαν οί παχεΤς τάπητες) καί 
έκρεμάσθησαν τά βαρέα παραπετάσματα

.καί ετοιμάζονται νάναψθοΰν σήμερον ή 
αύρων αί δερμάστραι.. .  Β εβαίως θά 
ελθη καί παγερώτερον ψύχος, κα ί θά- 
σπρίσουν άπό χιόνια τά γύρω βουνά — 
ίσως δέ χαμμίαν ημέράν χαί αυτή ή 
πόλ ις ,—χαί δέν θα ημπορν) χάνεις, νά 
ξεμυτίβη εις τό ύπαιθρον. Ό λ ’ αυτά 
θά γίνουν, μολονότι ή αστρονόμον προ
μαντεύουν ότι ό έφετεινός χειμών δέν 
θά είνε τόσον δριμύς, ‘Οπωσδήποτε ή 
χειμερινή περίοδος ήρχισεν άπό τώρα, 
ή  ζω ή τοΰ υπαίθρου Ιχασε τό μέγα  της 
θέλγητρον καί τά παιδία , τά όποΤα μέ
χρι πρό ολίγων ημερών τόσον ήγάπων 
νά μένουν Ιξ « , 1 τώρα αναγκάζονται νά 
μένουν είς τό οπ ίτι.

Ε ις τό σπίτι I “Α ν τά παιδιά ε ίνε ή  
χαρά τού σπιτιού» φαντάζομαι πόσον 
χαρούμενα θά είνε τά σπ ίτια  πού έχουν 
παιδιά, προπάντων τάς ώρας που μένουν 
τά  παιδιά είς τό σπ ίτ ι—όπως τώρα τόν 
χειμώνα, — καί μαζεύονται πολλά καί 
παίζουν καί γελούν καί διασκεδάζουν 
Ώ ς  θερμή φωλεά θαντηχή τό σπ ίτι άπό 
φωνοΰλες χαί από γέλ ια  χαί θά είνε 
τόσον φαιδρόν, τόσον ζωηρόν, τόσον εύ- 1 

τ υ χ έ ς ! .  . .
Ά λ λ ’ ά ν τά παιδιά εινε άτακτα χαί 

κακότροπα'; Ά ν  κλαίουν, &ν παραφω- 
νάζουν, δν παρατρέχουν,, α ν ¡Α π λ ώ ν ο υ ν , 

άν χάμνόυν τό σπίτι άνω κ ά τ ω ; . .  Φαν
τάζομαι τ ά «  πόσον θά ύποφέρη τό σ π ί
τι, τάς ώρας πού θά μένουν τά παιδιά — 
όπως τώρα τόν χειμώνα, —χαί πόσον θά 
ζαλίζωνται χα ί θά στενοχωροΰνται καί θά 
θυμόνουν. οί μεγάλοι άπό τό πανδαιμό- 
νιον τών φωνών καί τών έρ ίδω ν! Γ νω 
ρίζετε ότι κανείς είς τόν κόσμον δέν ά- 
γαπφ τό παιδί . περισσότερον άπό την 
μητέρα του χαί ότι δ έ ν  ύπάρχει μ εγα - 
λητέρα εύτυχια διά μιαν μητέρα, παρά 
νά Ιχη τά παιδιά της πλησίον της. Καί 
ομως γνωρίζω μίαν μητέρα, — <5, πολύ 
δυστυχή μητέρα, — ή όποια Ιχει τόσον 
άταχτα χαί ανήσυχα παιδιά, ώστε εύχε
ται νά είνε πάντοτε καλός ό καιρός χαί 
νά ήμπορή νά τα  στέλλη  Ιξω , δια νά εχη  
τό κεφάλι της ήσυχο. Τόσιρ χαχό .κά - 
μνουν τά ζιζάνια όταν μένουν είς τό 
σπίτι τώρα τόν χειμώνα ί

Μικροί μου φίλοι, θέλω  νά σας κα
ταστήσω προσεχτικούς. Τ ώρα πού έρχε
ται χειμών, τώρα Χοΰ τάς Κ υρ ιαχάςκα ί 
τάς εορτάς κα ί τά απογεύματα και τά 
δειλινά ό χαχός καιρός θά σας. κράτη είς 
•τό. σπίτι, προσέχετε νά  διασκεδάζετε 3σψ 
τό δυνατόν ήσυχα, χωρίς νά βασανίζετε 
τούς μεγαλητέρους. Ε ίς τόν δρόμον, ε ίς  
μίαν εξοχήν είμπορε? κανείς νά είνε 
ζωηρότερος. Ά λ λ ά  μέσα ε ις  τ ό -σ π ίτ ι ! 
χαί προπάντων όταν είνε χα ί οί μ εγα - 
λήτεροι χαί θέλουν ησυχίαν I

“Α ν μου ϋπόσχεσθε ότι θά είσθε φρό
νιμοι όσον είμχορε?τε ε ις  τό σπ ίτι, θά 
σας ε ίπώ  καί έγώ  κάτι τ ι τό όποιον

πολύ πιθανόν είνε νά μην το ήξεύρετβ :
• Τώρα τόν χειμώνα διατί χάμνει 
χ  ρ ύ  ο ν ;

— Ω ραία έρώτησις ! Κ άμνει χρΰον 
διότι δέν θερμαίνει ό ήλ ιο ς όσον τό κα
λοκαίρι, θά μου απαντήσετε.

— Πολύ χ α λ ά - χαί διατί δέν θερμαί
νει ό ή λ ιο ; ;

Ε ίς αύ’τήν τήν έρώτησιν δεν ήξεϋρω 
πλέον τ ί θά μου απαντήσετε. Ά ν  δμώς 
μου απαντήσετε ότι τώρα τόν χειμώνα ή 
Γή· απέχει περισσότερον άπό τόν ‘Ή λιο - 
« α ί δΓ αυτό ό ήλιος θερμαίνει όλιγώτεν 
ρον, θά σας εϊπω  ότι πλανδσθε.

Ό χ ι I “Ισια -  ίσα τώρα τόν χειμώνα 
ή Γ ή  εύρίσχεται πλησιέστερον ε ίς  τόν 
ήλιον, ενφ  απεναντίας τό καλοκαίρι εινε 
πλέο ν απομακρυσμένη.

Ά λ λ ά  τότε τ ί συμβαίνει ; Δ ιατί ό 
ή λ ιο ς τότε μεν κα ίε ι καί φλογίζει, τώρα 
δέ είνε τόσον χλιαρός ;

Τδςύ διατί: Δ ιότι, ώς έχ τή ς θέσεως 
τή ς  γ ή ς , τό μεν χαλοκαΤρι α ί αχτίνες τού 
ήλίου μας έρχονται πλέρν κ ά θ ε τ ο ι ,

| τόν δέ χειμώνα πλέον π  λ  ά γ  ι  α ι* έπο- 
μ ένω ς τώρα τόν χειμώνα - χάνουν τήν 
δύναμίν τω ν .

Δ ιά νά πεισθήτε δέ περί τούτου, ήμ - 
ρείτε νά κάμ ετε εν μικρόν πείραμα. 
Π λησιάσατε τήν χείρά σας ε ίς  τήν 
φλόγα τού κηρίου. Ά ν  την πλησιάσετε 

1 π  λ  α  γ  ί ω ς , θά ίδήτε ότι ,ειμπορεΐτε 
σχεδόν νά την εγγ ίσ ετε , χω ρ ίς νά αί- 
σ θα νθή κ  θερμότητα- αν την πλησιάσετε 
όμως ά π ’ επά νω , όταν δηλαδή αί αχτί
νες θά Ιρχωνται κ ά θ ε τ ο ι ·  θά ίδήτε 
ότι θά αίσθανθήτε τήν θερμότητα άπό 
πολύ μεγάλην άπόστασιν. Α ύτό συμβαί
νει με τόν ‘Ή λιον κα ί με τήν Γ η ν . Τό 
ήξεύρατε

Σ ας’ άσπάζομαι,
φΑΙΛΩΝ

Ο ΦΙΑΑΡΓΤΡΟΣ
Μ ίαν φορά» ένας φιλάργυρος Ιπεσεν 

ε ίς  ένα πηγάδ ι.
Τ ήν στιγμήν εκείνην έπερνοΰσεν Ι'νας 

εΐίσπλαχγνος μουζίκος (ρώσσος χωρικός) 
καί σκύψας έφώναξε . πρός τόν φιλάρ- 
γυρον ;
, Έ λ α , δός μου τό χέρι σου, νά σε 
βγάλω  !

Ά λ λ ’ ό φ ιλάργυρος δέν εννο εί τη ν 
λ έ ξ ιν  σδός» και μένει ακίνητος μέσα είς 
τό π η γά δ ι. .·.

— Τότε λοιπόν πάρε τό χέρι μου 1 
ε ίπεν ,ό  μουζίκος.

Ό  φιλάργυρος τό αρπάζει με προθυ
μίαν καί ό αγαθός μουζίκος τόν βγάζει 
άπό τό π η γά δ ι.

Ό  φιλάργυρος π έρνει, ά λλά  δεν δί
δει ποτέ.

(Ρωοσικον ανέχΒοτον). , ,
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ΤΟ ΛΑΧΕΙΟΝ ΤΗΣ «ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ»

ΤΟ ΞΕΣΠΑΘΩΜΑ

§
ΓΟΝΤΟΣ τήν 31 προσε. 
χούς Δεκεμβρίου του 18“« 
τ̂ους τής «Διαπλάσεως 

των Πκίοων » παρακαλοϋ- 
μεν τούς έπιθυμοϋντας νά 
λαμβάνωσιν .αυτήν καί 
κατά το νεον έτος 1897 
νά άνανιώσωσιγ εγκαίρως 
την συνδρομήν των. Προς 
τοϋτο διχνεμομεν μετά 
τού παρόντος φυλλαδίου

ΔΕΛΤΙΟΝ ΕΓΓΡΑΦΗΣ
το όποιον, συμπεπληρωμέ- 
νον καί συνοδευόμενον ΰπδ 
του αντιτίμου τής συνδρο

μής, χαρακαλούμεν νά μας έπιστρεψωσι προ τής Ιίι 
‘Ιανουάριου 1897. Διότι μόνον «κείνοι των όποιων ή συν
δρομή θά φθάση εις; το Γραφεϊον μας μέχρι τής 1η? ’Ια
νουάριου 1897 8ά λάβουν μέρος είς το

ΛΑΧΕΙΟΝ ΤΩΝ ΔΩΡΩΝ
τοΟ όποιου οό όροο θά 6^μ.οβ(·οθοθν 

εις προαβχέο φύλλον.
Αλλα και οι άλλον βπουδαιότερον λόγον πρέπει να 

σπεύσουν, όροι επιθυμούν νάνανεώσουν την συνδρομήν των 
διά το 1897.

Παρετηρήσατε βεβαίως με πόσην τάξιν και ακρίβειαν 
Ικδίδονται τώρα τά φυλλάδια τής «Διαπλάσεως των 
Παίδων.» Άπο δέκα ήδη ετών, μεθ ’ όλας μας τάς προσ
πάθειας, τοϋτο δεν είχε κατορθωθή* &ν δε το κατώρθώσα- 
μεν έπι τέλους εφέτος, το όφείλομεν εις το μ έ τ ρ ο ν  ζη§  
χρόχληρ{ ομή$ . Τώ δντι κατά το 1896 ο ν ά ί'ν α  νέον συν
δρομητήν ένεγράψαμεν αν ευ προπληρωμής· ο ίδ ε μ χ α ν  
παραγγελίαν εξετελίσαμεν μή συνοδευομενηνύπο τοί άν- 
τιτίμου. Η πείρα μάς Ιδίδαξεν ότι το μέτρον τοϋτο είνε 
τδ μόνον «ξασφαλίζον την. υλικήν ευημερίαν καί την πρόο
δον ένος περιοδικού, ά γ α π ω μ έ ν ο ν  ύ π ο  τ&ν ά να γ νοβ ζ& ν  
του, και το μέτρον τούτο άπεφασίσαμεν νά έφαρμόζωμεν 
άπαρεγκλίτως καί «ϊς το ¡μέλλον.

Κατά το τρέχον έτος, επειδή ΰπήρχον πολλοί συνδρο- 
μηταί οφείλοντες παλαιοτίρων ετών συνορομάς, έπειδή 
δηλαδή ΰπήρχον πολλοί λογαριασμοί Ικκρεμ.εΐς, δεν ήδυ- 
νήθημεν νά ίφαρμόσωμεν προς όλους τούς παλαιούς συν- 
δρομητάς το μέτρον τής προπληρωμής,, καί εις πολλούς 
εκ τούτων ήναγκάσθημεν νά στείλωμεν τδ φύλλον καί πριν 
λάβωμεν τήν συνδρομήν τού 1896. Εφέτος όμως, κανο- 
νισθέντων όπωςδήποτε των λογαριασμών, τδ μ έ τρ ο ν  θά

είνε γ ε ν ικ ό ν ', Οΰδείς άνεξαιρέτως θά λάβη τήν αΔιάπλα- 
σιν» τού 1897, «νευ προπληρωμής τής συνδρομής του.

Διά τοϋτο είδοποιοϋμιν, άπο τώρα—διότι ό ύπολειπό- 
μενος καιρός εϊνε ολίγος, — τούς κ.κ. συνδρομητάς καί 
στίλλομιν προς αυτούς ώς ΰπόμνησιν Διλτίον Έγγρα
φης. "Οσοι αγαπούν τήν «Διάπλασιν τών Παίδων», όσοι 
επιθυμούν νά λαμβάνουν αυτήν καί κατά τδ προσεχές 
έ'τος, &ς συμπληρώσουν τδ Δελτΐον καί άς μάς το στεί- 
λουν εγκαίρως μετά τού αντιτίμου τής συνδρομής. Λ[ 
ά νκ ν εώ α ζ ις  των έ γ γ ρ α φ ω ν  ’¡ ¡ρ χ ιβ α ν  ά π ό  τ α ν ά ε . Πολλοί 
ε'οπευσαν νά μας στείλουν τήν συνδρομήν των τώρα, δτε 
τδ έτος πλησιάζει νά λήξη. Τήν αυτήν λοιπόν προθυ
μίαν περιμένομεν άπο όλους τούς άγαπώντας τδ περιοδι
κόν μας.

Ά λλ’ έκτος τής έγκαιρου, τής ταχείας, τής προθύμου 
άνανεώσεως τής συνδρομής, υπάρχει καί άλλος τρόπος διά 
τού όποιου μάς βοηθούν εις τδ εργον μας οί άγαπώντες 
αύτό; Ή διά των ενεργειών αυτών,—τη συνεργασία καί 
τών γονέων των καί τών συγγενών των — Ιγγραφή νε’ων 
συνδρομητών, ή το ξεβαό& ω μα, όπως χαρακτηριστικό
τατα τδ ώνόμασαν οί ίδιοι. Πλήθος νέων συνδρομη
τών ενεγράφησαν εφέτος διά τών ενεργειών τών κα
λών φίλων μας, οΐ όποιοι ήθέλησαν νά καταστήσουν 
καί εις άλλους γνωστήν καί αγαπητήν τήν «Διάπλασιν». 
’Επειδή δέ μία τάσις' πρδς τοιαύτην ύποστήριξιν τού 
περιοδικού «ξεδηλώθη γενική παρά τόϊς μικροΐς μας φί
λοι; καί έπειδή ή αϋξησις τών συνδρομητών γίνεται 
πρδς τδ συμφέρον όλων, (μή λησμονήτε ότι οσιρ περισ
σοτέρους συνδρομητάς έχει.εν περιοδικόν, τόσον καλλίτε- 
ρον γίνεται, τόσον β ε λ τ ι α ν ζ ι » )  διά .τούτο άπεφασίσα- 
μιν νάποτανθώμεν καί ιδιαιτέρως πρδς ενα έκαστον εκ 
τών παλαιών καί θερμότερων συνδρομητών μας, τών 
καλλίτερων μας φίλων, . καί νά παρακαλέσωμεν αυτούς 
νά Ινεργήσουν ύπερ εγγραφής νέων συνδρομητών διά τδ 
1897. Τώρα είνε ή καταλληλοτέρα έποχή, ό'τε μετ’ ο
λίγον αρχίζει νέον έ’τος καί νέος τόμόφτής «Διαπλάσεως',» 
Τδ ΙβσπάθίΟμ α  λοιπον θά εϊνε τώρα άποτελίσματικώτε- 
ρον. ’Εννοείται ότι πάσα παραγγελία πρέπει νά συνοδεύε
ται ύπδ τού αντιτίμου καί ότι όλοι οί νέοι συνδρομηταί 
θά λάβουν μέρος εις το Α αχεΐον, <Κν έχουν έγγραφή μέχρι 
τής.1- Ίανουαρίου. 1897.

Πρδς τδν. σκοπδν τούτον οί φίλοι μας θά λάβουν μετ’ 
δλίγας ημέρας, ταχυδρομικούς, άγγελίας τής αΔιαπλά- 
σεως.Β Διά τάς ένεργείας των δε, τάς όποιας έλπίζομεν 
καί περιμένομεν ενθουσιώδεις, &ς δεχθούν εκ τών προτέ- 
ρων τάς θερμάς ευχαριστίας μας.

Η ΑίΕΥβϊΝίΙΣ
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ΤΙ ΝΑ* ΚΎΤΤΑΖΗ Ο ΓΑΙΔΑΡΟΣ
[Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ ΙΑ  Π Ο Λ Υ  Μ ΙΚ Ρ Α  Π Α ΙΔ ΙΑ ]

Τί νά κυΐτάζη  μ ί τόσην προσοχήν ό γάιδαρος ποΟ βλέπετε έδώ ζω 
γραφισμένου ; Ίδέτε πώς εϊνε γουρλωμένον τ ί  μάτι του καί τ ί συλ
λογισμένου ύφος ποΟ έχει τδ μακρύ πρόσωπόν του.Ίδέτε καί τ* αύτιά 
του πώς εϊνε τεντωμένα καί πώς γέρνει τδ ένα πρδς τά κάτω , σάν 
νάκοώτβ κάτι τ ι καί νά μή θέλϊ) νά.χάστ) ούτε λ έξ ιν !

Μά. τ ϊ νά κυττάζη καί τ ί νάκούη μέ τόσην προσοχήν ί  γάιδαρος, 
που προβάλλει ατό τδ ζύλινον διάφραγμα τοΟ αχουριού ;

Έ γώ  λοιπόν θά σάς το είπω, καί ας μή φαίνεται είς τήν εικόνα.
‘Ο γάιδαρος κυττάζει μίαν σκηνήν, ή έποία τοΟ κάμνει έντυπωσιν 

καί τού φέρει αναμνήσεις.
Ό  κύρ Μήτρος, δ άφέντης του, ξυλοκοπεϊ τδν μικρδν Τάσον, τδν 

υιόν του. Καί σε κάθε ξυλιά πού του δίδει, λέγει*
— Νά παλιόπαιδο, πού δδν θέλεις νά π$ς 'ςτδ σχολειό σΟυ ! . .
Κλαίει ό Τάσος, φωνάζει, τσιρίζει, στρηφογυρίζει σάν τδ φείδι,

ά λ λ ’ έίΗμένει νά κάθεται ίκ'ιϊ. Ά δικα τδν τραβά ό πατέρας του καί 
τδν δέρνει. *0 Τάσος δδν 
κάμνει οϋτε βήμα- ό Τά
σος δέν θέλει νά ύπάγή είς 
τδ σχολεϊον. Καί ό γάιδα
ρος συλλογίζεται :

— Ά ν  ήμουν είς τήν 
θέσιν του Τάσου θά έλε
γα είς τδν κύρ-Μήτρο :
«Μή με κτύπος, πατέρα 
μου ! "Ημαρτον ! δέν το 
ξανακάνω ! θ ά  πάγω είς 
τδ σχολειό μου άμέσως !»
Αύτδ θά Ικαμνα έγώ διά 
νά γλυτώσω τδ ξύλον πρωκ
τόν καί έπειτα διά νά μάθω καί γράμματα' διότι, καθώς ακόυσα μίαν | 
φοράν υά λέγϊ) ό ίδιος ό άφέντης μου: Άνθρωπος αγράμματος, ξύλον 
άπελέκητον ! Τί κρίμα νά μην έχω ανθρώπινη φωνή νά τού τα είπώ 1

Τέλος πάντων άφ ο5 Ιφαγεν άρκετίς έ Τάσος, εΐδεν 8τι δέν κάμνει· 
τίποτε μέ τήν άντίστασιν καί δτε ό πατέρας του θά ήτο ίκανδς νά 
τον κτυπφ ώς τδ πρωί, καί θέλωντας μή θέλωντας, έξεκίνησε διά νά 
τον άκολουθήσιρ είς τδ Σχολεϊον.

Καί δταν τους εϊδε νά πηγαίνουν, δ γάιδαρος ¿χαμογέλασε (μή νο
μίσετε δτι δδν χαμογελούν καί οί γαϊδάροι!)  καί ένθυμήθη τά δικά του.

— Τά ίδια έκαμνα καί έγώ — έσυλλογίζετο—τήν πρώτη φορά ποΟ 
ήθελαν νά μου βάλουν σαμάρι καί χαλινό. Δέν τα ύπέφερα μ ϊ κανένα 
τρόπον καί ίκλωτσο&σα διά νά τα  ιΐετάξω . . . Καί δπω; έδειρε τδν 
Τάσο, έτσι μ ’ έδερνε τότε καί μένα δ άφέντης μου. Καί δπως μ ΐ τδ 
ξύλο ό Τάσος έπείσθη νά ύπάγη είς τδ Σχολείο, μέ τδ ξύλο ,έπείσθην 
καί έγώ  νά φορέσω τδ σαμάρι καί νά ύπάγώ είς τήν δουλειάν μου. 
Φαίνεται δτι διά τά  μικρά γαϊδούρια καθώς καί διά τά  μικρά παιδιά, 
τδ ξύλον εϊνε τδ μόνον σωτήριον!

Κ αλά έσυλλογίζετο ό κύρ γάιδαρος! Έκρινεν δμως άπδ τδν έαυτόν 
του καί έλησμονοΟσεν, δτι άν δέν ύπάρχουν γαϊδούρια που χωρίς ξύλο 
εϊνε αδύνατον νά φορέσουν σαμάρι, ύπάρχουν δμως παιδιά καλά που 
χωρίς ξύλον πηγαίνουν είς τδ σχολεϊον.— ’Αλήθεια, μικροί μου φ ίλο ι;

Ο Ο ΡΦ Α Ν Ο Σ
ΤΗ Σ ΝΕΑ2 ΟΡΛΕΑΝΗΣ

[ α μ ε ρ ι κ α ν ι κ ό ν  μ υ θ ι σ τ ό ρ η μ α ]  

( Σ ν ίΥ Β ^ ι ι * ·  Γ δ ( σ ε λ .  3 5 7 ]

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΛΒ'·
Μ Ε Τ Α  Π Ο Λ Υ Ν  Χ Ρ Ο Ν Ο Ν

Ό ταν ή άμ*ξοβτοιχί« «ίοήλθεν εις 
τδν σταθμόν, ή χαρά καί αογκίνησις τον 
Φιλίκπον ήτο τοιαότη, ώβτε επήίησε 
κάτω, πριν ακόμη αταματήβη εντελώς ή 
μηχανή. Ευτυχώς 8εν Ιπαθε τίποτε. 
Ένθυμήθη εντούτοις νά εΰχβριστήση 
θερμώς τον οϊηγόν και τον θερμαοτήν 
διά τάς περιποιήσεις των, καί άποχαι- 
ρετ'ίπας αυτούς, διηυθύνθη ταχέως πρδς 
τήν Βασιλικήν οδόν.

— Πρέπει πρώτα νά βρούμε τήν Κε- 
λίναν, είπε φαιδρώς πρδς τονΛίλυόελ. 
θ ά  χαρή τόσον που θά μας ίδή I

Ά λλά  γνωρίζυμεν ότι τήν ιδέαν αυ
τήν δέν συνεμερίζετο καθόλου ο Λίλυόελ 

και δια τοΰτο δέν έ|«ί·»ετο τό
σον περιχαρής καί ενθουσια
σμένος διά το αίσιον τέρμα τοΰ 
μακροϋ καί κοπιώδους εκείνου 
ταξειδίου.

— Είμαι βέδαιος δτι ή 
μητέρα θά με δείρη, γιά νά με 
τιμωρήβη π.οό της έφυγα, είπε. 
Γ ι’ αύτό ήθελα πρώτα νά 
πάγω λιγάκι έως τον λιμένα 
καί αργότερα έρχομαι · . . άφ ’ 
ού την παρακαλέσετε σεϊς να 
μή με δείρη,

— Ό χ ι, οχι, δέν θά σε 
δείρη ή  Κελίνα I «πήντησεν ό 
Φίλιππος.'Απεναντίας θά χαρή 
πολύ που θά σε ίδή.Έ λα πδμε

γρήγορα. Θά Ιδης δτι δεν Οά σε πει- 
ράξη διόλου.

— Ή  μητέρα θά νομίζη πώς πέθανα 
καί δέν θα εΰχαριατηθή πού θά ίδή πώς 
είμαι άκόμη ζωντανός, ειπεν ό Λίλυέελ.

Ό  Φίλιππος «γέλασε με τήν παλαιάν 
του εκείνην φαιδρότητα.

— Μή φοδησαι. είπεν' εγώ σου ύ * 
πόσχομαι ότι δέν θά σε δείρη' ¿«εναν
τ ία ; θά σε φιλήση.

Καί έσπευδε προς τήν Βασιλικήν ο
δόν, μέ τήν άλλοτε ζωηρότητα καί εδ" 
θυμίαν. Δέν ήτο πλέον έξηντλημέ- 
νος καί ασθενής οδοιπόρος' δέν εσυλ- 
λογίζετο ούτε τά κουρελιασμένα του 
φορέματα, οότβ τους γυμνούς καί κα
ταπληγωμένους του πόδας, οδτε τά 
άτακτα καί άκτένιστα μαλλιά του. Μετά 
τόσας καί τόσας ημέρας απογοητεύσεων, 
θλίψεων κ«ί κόπων, ήτο πάλιν ό Φίλιπ
πος της ’Αντωνίας, τρέχων προς τήν 
Βασιλικήν οδόν διά νά,εόρτι τήν Κελί- 
ναν, δπως ίκαμνε καί ά λλο τε .. .

Έ νφ έπερνοϋΐσεν άπο τό Μητροπολί' 
τικόν μέγαρον,έαταμάτησεν ολίγον διά νά
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ρ ίψ ΐ Ιν βλέμμα ι ί ς  το·» κή π ο ν .Ώ , τ ι ώ - 1 
ραΤοί πθΰ ητο! N si, t a  ΐΧβιόδενδβ» vieav 
άνθισμένα ' t a  δενδρύλι* τού ίάσμου ηβαν ( 
κατάφορτα άπό «νθγι λευκά χ « ί ευώδη. 
ac βιαλέτται έχόσμουν τάς «ρ »σ ιά ς μέ· I 
το ζωηρόν χόχχινον χρώμα τω ν . Σ τή 
ριξα«; το ϊαχνόν του κροσωπάχι Ιπ ί τω ν 
σιδηρών χιγκλίδων τη«; θύρβς, ο Φίλο«:— I 
πος ώσφράνθη μ ’ sù3*iV-ovi«v τά ς  f W  
ο τά ; του χαί προςρ ιλεΐς εκείνα ; βύω* | 
δ ίας.

— Τ ί β ίτ ν χ ία  νά «ΰρίσκεται κανείς | 
ε ις  την πατρίδα tou !  Ιλ εγ* . Tv θά ’π ή  
αρά γ ε  ή Κ ελίνα πού θά μας ίδή Ιτσι 
έξαφνα ;  1

Τόσον βέόαιος ήτο b Φ ίλιππος οτι θά 
είίρισκε τή νγηρ α ιά ν μαύρην εις τή ν συν- | 
ειθισμένην της θέσιν, ώστε ουδέποτε τού 
έπέρασεν ή ιδέα οτι ήμ*ορθύσε και νά 
μή την είίρη . Δ ιά ποΰτο όταν Ιφθασ&ν 
ε ίς  τον χόλωνα του μεγάρου τής χ α - 
λα ιας Τραπέζης, όπου συνήθως Ιστηνε 
το ύκαίθριον μαγαζεϊάν της ή  Κ ελίνα , 
χαΐ δέχ ειδεν ο3τε Γχνο; τής « «λ α ιβ ς  
του φ ίλη ς , δέν έκίσπευσεν ε ις  τους ο
φθαλμούς του καί Ιμεινεν έχι πολύ εις 
εκείνο το μέρος, γυρ ίζω ν έδώ %’ έχει, 
ώ ς  άν έχβρίμενε νά την '3η  έπιστρέ- 
«ρουσαν κατόπι μνκρας απουσίας. Μόνον 
με πολλούς συλλογισμούς άνεγνώρισε τη ν 
σκληρά* αλήθειαν. Ή  Θέσις, όχου επ ί 
τοσουτον καιρόν εβλεπε τη ν άγαθή* μονό- 
ρην, ήτο κενή -  καί τ ίς  οίδε πρό πόσου 
καιρού ( Ή  θέα τοδ έρημου εκείνου π ε 
ριστυλίου τοδ έσπάραξε τη ν χαρδίαν.

— Που εινε ή  μητέρα ;  ε ϊπεν δ Λ ίλυ - 
6ελ  μέ οφθαλμούς «κόμη περισσότερον 
γουρλωμένοος άχό τη ν  Ιπ λη ξ ιν . Π ώ ς 
γ ίνετα ι νά μην εινε εδώ ;

Κ α ί έξέθαλε στεναγμόν «ναχουφί- 
σεως. Κ α τ ’ αυτόν τόν τρόπον ¿γλύτω νε 
— πρός τό παρόν τουλάχιστον,—τό ξ υ -  
λορόρτωμα. . ,

Ό  Φ ίλιππος δεν άπεκρίθη. Δ έν ε3- 
ρισκε λόγους διά νά έκφράσγι την λύπην 
του κα ί την άπογοήπευσίν του . Σ πογ- 
γ ίσα ς τά δάκρυα, τά οποία Ιβρεχον τάς 
παρειάς του, είσήλθεν εις ί ν  μαγαζεΓον 
εκεί πλησίον, διά νά  έρ ω τή σ η τ ί άπ ε- 
γε ινεν  ή  Κ έλ ίνα . “Α λλοτε ολοι Ιχεϊ 
γύρω  «γνώριζαν τή ν  γηραίάν μαύρη·»' 
άλλα  τό μαγαζεΐον ε ις  τό οποίον εϊσήλ- 
θον τα  παιδία ε ιχ ε νέον ενοικιαστήν, ό 
οποίος ουδέποτε ειδε μαύρην πωλήτριαν 
παρά m v είσοδον του μεγάρου. Ό  Φί
λ ιππος άπηΰθυνε τήν ιδίαν έρώτηβιν καί 
πρός άλλους. * 'Ά , ναί· ή  μαύρη ' τώ  
ε ίπ ο ν  εινε περισσότερον από ένας χρό
νος ποδ έχει νά φβνή έδώ καί κανείς 
δέν ήςεύρει τ ί ά π έγ έ ιν ε ν .ί-^ Α ύ τό  μό
νον ήμπόρεσε νά μάδη.

— Βέβαιο 0à K sS avev  ! είπε κλαυβ- 
μηρώς ό Λ ίλ υ ίε λ , μή δυνάμενος νά 
έξηγήστι άλλω ς τήν απουσίαν τ η ;  μ η - 
τρός του. .

, — Ώ ,  μ η  λ ε ς  τέτοια λόγια  !  ανέ-
I χραξεν ό Φ ίλιππος κλα ίω ν. Ό χ ι δέν 
άηέθανε ! Θά έφυγε μόνον καί θά την 

| ξαναθροΰμε 1
Τότε έσυλλογίσθη τ ί έπρεπε νά κά- 

I μη εις τήν σκληρόν χαί-άπροσδόχητον 
Iαύτήν χερίστασιν.
, Μ ετά  τινας στιγμάς σ ιωπής, ώ ς εάν 
| έπέστρεψε πά λ ιν  ε ίς  τά στήθη του ή 
; ελ π ίς , ε ίπ ε σχεδόν φσιδρώς πρός τόν 
Λ ίλ υδ ελ :.

— Πρώτα νά « ψ ς  νά ?3ής μήπω ς ή  
μητέρα σου εινε ε ίς  τό σπ ίτι' άν δεν 
είνε έχβί ρώτησε χαί πήγαινε νά την εδ·

, ρ η ς . Έ ν  τψ  μεταξύ έγώ  Θά υπάγω είς 
I τήν Π αναγίαν νά Ϊ3ώ άν Ιγύρισεν ό ***  ί 
τερ -'Ιω σήφ . Θά σε περιμένω απέξω , ε ί ;  
τά σκαλιά . Έ λ α , κάμε γρήγορα καί 
προσπάθησε νά εδριρς τή ν Κ ελίναν.

Ό  Λ ίλυδελ άνεχώρησε τρέχων, διά 
νά  εχτελέσγι τή ν διαταγή*· του Φ ιλίπ- 

, που .  Μ εθ’ όλην του τήν νωθρδτηταχαί 
[ τήν άμεριμνησίαν, είχε κάποιαν περιέρ*
1 γειαν νά μάβητί άπέγεινεν ή μητέρα του.

Συγχρόνως ίξεχίνησε και ό Φ ίλιπ
πος, κατηρής, μέ βήμα κλονούμενον καί 
άργόν,· διευθυνόμενος πρός τόν ναόν τής 
Π αναγίας. Τ ή ν στιγμήν ακριβώς που 
έφθασεν εκεί, έξήρχετο «άπό τήν εκκλη
σίαν γηραιός ιερευς μ ε γλυκείαν καί 
συμπαθή φυσιογνωμίαν. Τούτον ή ρ ώ - .

, τησεν ό Φ ίλιππος άν έπ ίστρεψεν ό τ.ά· 
¡τ ερ - 'Ιω σ ή φ .
| — Ό  π ά τερ -’Ιωσήφ ; όχι. δεν Ιπε-
στρεψεν ακόμη. Τόν περιμένομεν σή- 
μ ερ ’ α ίρ ιο .

Κ α ί ρίψας βλέμμα οίκτου είς τά ρά
κη του παιδιού, άπεμακρϋνΰη.

— Σ ήμερ ’  αδ'ριο.. . τόν „περιμένουν 
σήμερ’ αύριο, είπ« κ α θ ’ έαυτόν ό Φί
λ ιππο ς μέπρόσωπον χαρούμενον. Μ πο-. 
ρεί λοιπόν νά Ιλθτ) καί σήμερα. Θά κα- 
θήσω «δω  «1ς  τά «σκαλιά νά  περ ιμένω  
τόν Λ ίλ υδ ελ . Ποιός ξ έρ ε ι! έν τφ  με
ταξύ ήμπορεΤ νά φανή καί ο πάτερ- 
’Ιωσήφ.

Ά λ λ ’ ό πάτερ -Ίω σήφ  δεν έφάνη. 
Μόνον ο Λ ίλυδελ  ήλθε μ ετ ' ολίγον,, 
άσθμαίνων από τό τρέξιμον. 1

— Δ εν άπ εθα ν« !  «φώ ναξε' άλλα 
ουτε είνε καί ’ς τό ,σ π ίτ ι. Μ ια γ ε ι-  
τόνισσκ μοΰ είπε π ω ς  Ιρυγεν α π ' έκεΤ 
έδώ π ’ ενα χρόνο, μά κ ι ’ αυτή δεν ή - 
ξεΰρει πού Ιπήγε. Στοχάζεται μόνον 
π ω ς θά πήγε ςτήν εξοχή. Ή  γειτδνισ- 
σα μου έδωσε ψω μ ί κα ί ε ν »  κομμάτι όρ
νιθα . Νά, σας έφερα τόμ ισό . Φάτε το' 
έγώ  θά τρέξω  νά βρώ τή  μητέρα, γ ια τί 
μοΰ φαίνεται ότι δέν θά έπήγε τέσιρ μα- 
χρυά.

Κ α ί παραδώσας τόν άρτον καί τό προσ- 
Φάγιον ε ίς  τόν Φ ίλιππον, έφυγε μέ δλην 
τήν ταχύτητα ιώ ν  ποϊών του.

Τ ήν ιδίαν εκείνην εσπέραν, όταν b 
γηραιός επιστάτης του μητροπολιτιχού

μεγάρου μετέδη νά χλείσγ τάς θύρας 
τού κήπου, εδρεν Ιν πτωχόν «αιδίον, έ*.. 
ξηπλωμένον επί τής χλόης. Έκοιμδτο 
βαθέως, μέ τάς χεΤρας επάνω εις Ιν μι
κρόν δέμα, τυλιγμένον ε ίς ίν  μανδύλιον.

— Φτωχό παιδί τό καίμένο, εψιθΰρι- 
σεν ό χαλός άνθρωπος. Ά ς  μή το» 
χαλκσω τήν ήσϋχία · Κανένα δεν βλά
πτει εδώ. Ά ς  το άφήσω νά κοιμηβή.

Ούτως ό Φίλιππος διήλθε τήν νύχτα 
δνειρευόμενος εις τόν κήπον τής Μη· 
τροπόλεως, ύπό τήν σκιάν τού Ναού τής 
Παναγίας.

Τήν, αυγήν έσηκώθη καί έξήλθεν άπό 
, τόν χήπον, ασθενής μεν τό σώμα, άΧλά 
I μέ θάρρος είς τήν καρδιάν. ΕΙχεν άπό- 
ρασιν νά μεταβή πρός άναζητησιν τής 
Δέας. Έγνώριζεν δτι έκατοιχουσεν είς 
τήν όδόν Βιλερέ, ά λ λ ’ ουδέποτε είχεν 
δ'πάγη έκεΤ χαί δεν ήξευρεν άχριδώς 
τόν δρόμον' όμως ήδύνατο νά τον εύρη, 
ερωτών άπό θύρα; είς θύραν.

(" Ε χ ιτβ ι α ννέχ ΐικ ) .

Φοκιον Θαλερός

\ ϊ » ,  Λ Μ  ΜΚΜ^ΣΑ

Μ ία άρχτός χαί μ ία άλώ πηξ συνε ίέ- 
θησαν διά φ ιλίας καί επεριπατοϋσαν μα
ζί ε ις  τά  δάση, ε ίς  τους δρυμούς χαί είς 
τάς φάραγγας των όρέων.

Χονδρή καί βαρεία ή άρκτος εδάδιζε 
μ ε κόπον. Ισ χ νή  κ α ι ευκίνητος ή  ά λώ - 
πη ξ , έσκίρτα ε ίς  τό πλευρόν της.

Μίαν ημέραν, κατόπιν μαχρας πο
ρείας, Ιφθασαν ε ις  τήν κορυφήν ένός 
βουνού υψηλού χαί εκεΓ εκάθησαν νάνα- 
παυθούν,

’Ε νώ άνεπαύοντο, ασφαλείς χαί ήσυ- 
[ χοι ε ίς  τήν έρημίάν έχεινην, -ηχούσαν « ί-  
| ρνης έλαφρόν βόμδον εις τόν άέρα, ό 
'όποΓος τάς έκαμε νά ορθώσουν τά ώτα 
καί νά  στρέψουν τό ρύγχος.

Ή το  μία μέλισσα, ζητούσα άνθη διά 
νά  βυζάξγ τόν χυμόν του κ α ί νά  κάμη 
τό μέλι τη ς .

Τδοΰσ* τάο δύο ρ ίλας ή μέλισσα, I- 
κάθησε πλησίον τω ν εις τόν κλώνον ένός 

1 θάμνου καί είπε μ έ πολλήν ευγένειαν :
(Κ α λ ή  μέρα σας, κυρίαι μου !  ί
Ή  άρκτος άπήντησε διά γρυλλισμο»' 

ή ά λ ώ π η ξ  έχαιρέτισε δι* ύλα κ ή ς ,—όπως 
έσυνείθιζεν.

Ή  μέλισσα ήρχισε τήν συνομιλίαν. 
Δ ιηγείτο πόσον ήτο ευχαριστημένη είς 
τά βουνά έκεΤνα, τά κατάφυτα άπό άρω- 
ματώξη θύμον κα ί κατάσπαρτα άπό ανθη 

I σπάνια καί ώραΤα, έξ εκείνων τά  οποία 
άκριδώς έχρ ιιάζιτο  ή  μέλισσα διά τό 
μέλι τ η ς .—τό φημισμένον διά τήν διαύ
γειαν καί τό άρωμά του είς δλην τήν 
περιοχήν.

Ή  άρκτος σ ιωπηλή, «δλεπε τάς γύ
ρω εκτάσεις.
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Ή  άλώ πηξ, πλέον κοινωνική, έλεγε I 
μέ μ ίαν όξεϊαν φωνήν δτι ήγάπα πολύ 1 
τά ταξείδι* καί δτι δεν Ικουράζετο δσιρ 
χαί άν ¿περιπατούσε.

«Έ χάθη σα , ε ίπ ε , μόνον γ ι ’ άγάπη 
τής φίλης μου, πού αγγομαχούσε σαν 
ϊό βώδι, δσιρ άνέδαινε τό βουνό.Β 

Τήν στιγμήν εχείνην ή άρκτος ξρριψε I 
βλέμμα άγριον έπί τής άλώπεκος, ή  ο
ποία, φοδηθείσα, διέχοψε τήν φλυαρίαν. I 

Τότε Ιλαδε τόν λόγον ή άρκτος. 
« ’Απορώ, κυρία άλεπού. ε ίπ ε , «ώ ς  

καταδέχομαι ακόμη νά σε Ιχω φίλην, 
άφ ’ οδ είσαι τόσον πρόστυχη με τό κόκ
κινο σου μ αλλί καί μέ τή  σουδλερή σου 
μύτη . Κ αί σΰ, κυρία μέλισσα, προσέ
θεσε, στραφεΓσχ πρός αυτήν, σε βεδαιώ 
δτι δεν είσαι διόλου ώραία, χαθώς εινε 
έτσι σφιγμένη ή μέση σου καί σού κόβει 
τό σώμα είς δύο. Έ π ε ιτα  πετάς σαν 
τρελλή Ιδώ χ ’ έκεΤ καί χάμνεις Iva θόρυ
βο ανυπόφορο. Δεν μαφίνετε ήσυχη, λέω  
έ γ ώ ; "Η ξεχνάτε πώ ς νά φυσήξω μο
νάχα επάνω .σας, σας τελε ιίνω  καί τάς 
δύο

Ή  άλώ πηξ, ή  öicoia «φοβείτο τήν 
δύναμιν τής άρχτου, δέν είπε τίποτε. Ή  
μέλισσα όμως, πολύ θυμωμένη πού της 
¿κατηγορούσαν τήν. λεπτήν της δσφύν 
καί τόν μουσικόν της βόμδον, έσηκώθη 
καί απήντησε:

«Δεν  ήξεύρεις τ ί λ ε ς , χυρία αρκού
δα ! Γ ίνεται ’ςτόν κόσμο ασχημότερο ζώο 
άπό σένα. Νά χαθής, χοντρέλα ! βαρέ
λα  1 Ν ά, νά, ί δ έ ς ! ακόμα λαχανιάζει 
χαί είνε ίδρωμένη άπό έ'ν* μικρό περί
πατο, εν$  εγώ  ήμπορώ νά γυρίζω  δλη 
τήν ήμέρα 'ςτόν αέρα χαί νά μήν ξεκου- 
ράζωμαι παρά έπάνω 'ςτά άνθη που βυ
ζαίνω . Ά ,  κυρία αρκούδα, πρέπει νά τ ι-  
μωρηθής, γ ι ’ αύτά που είπες !»

’Αμέσως τότε ή . μέλισσα ίκαμεν Iva 
βόμδον πολύ δυνβτώτερον. Ε ίς τήν 
πρόσχλησιν ταΰτην προςέτρεξαν ευθύς 
καί άλλα ι μέλισσαι πολλαΐ, ταχεϊαι δέ 
ώς ή αστραπή είςώρμησαν ε ις  τά ώτα 
καί ε ί ;  τούς ρώθωνας τής άρκτου καί 
ήρχισαν νά την κεντρώνουν άμειλίκτως. 
Ε κ ε ίνη  ·εκυλίετο κατά γη ς καί εξέβαλλε 
σπαραχτικού; μυκηθμού;» ζητούσα Ιλεο ;'

"Οταν ή άλώπηξ την είδεν είς αυτήν 
τήν κατάστασιν, Ιπαυσε πλέον νά την 
φοδήται, καί ήρχισε νά γελά  αναφανδόν, 
νά γ ε λ »  πολύ, κρατούσα μέ τούς πόδας 
τά πλευρά τη ς . Καί ά φ ’ οδ παρήλθεν ό 
παροξυσμός αυτός τής ίλαρότητος, ά νέ- 
κραξε ;  ̂ '

—  Δ έν «ντρέπεσαι έσύ, τέτοιο με· 
γάλο χαί φοβερό θηρίο, νά ζητής χάριν 
από ζωύφια σάν τ έ ; μ έλ ισ σ ες ;

Δ εν έπρόφθασε νά τελείωση, δτα.ν 
πολλαΐ μέλισσαι ώρμησαν έπάνω ε ίς  τό 
ρύγχος της χαί την ¿κέντησαν τόσιρ δυ
νατά, ώστε ετράπη είς φυγήν ούρλιά- 
ζουσα, καί τρελλή  άπό τόν πόνον Ιρρίφθη

είς Ιν βάραθρον χαί έφονεύθη οίκτρώς.
Ή  άρκτος .εξ άλλου, τρομερά π ρ η 

σμένη και σχεδόν τυφλή , σύρεται πρός 
τό δάσος διά νά εδρη καταφύγιον, ενφ  
a i μέλισσαί πετούν μέ βόμβον νίκης καί 
θριάμβου.

Ή  ιστορία αυτή μας διδάσκει ότι 
ποτέ δέν πρέπει κανείς νά περιφρονή 
κα ί νά περιπαίζητούς μικροτέρους, διότι 
είμπορεΐ νά το μετανοήσγι.

Λ ο υ η ι α μ ο ς  Χ α ρ μ ό σ υ ν ο ς

α »  ^  η ι  -

Μτά '’κακή  νονκοντυρά,
Μορουοώ ή  όκνηρά,
Φ ίλευε ’ς  τ ή ν  κάμαρώ τη ς 
ΜιΛν κ α λ ή  Ουντρόψίόύά τη ς , 
ΤΛν Π λονΰώ  τΛ ν ' ξ α κ ο υ ΰ τ ή  
ΓιΑ τ ή ν  κρ ίΰτ τΛ 
,'Β καλές μ ας ψτληνάδες 
Λ έγανε γτά  το ύς μ π ελΊδ ες , 
Πούχε κ4θ& <5π»τικό,.
Ό τ α ν  έξαφνα  κακό 
Ζ ω ϋψ ίκ ι Οίχάμένο 
Π έταξε καμαρωμίνο- 
Τότε φ ώ να ξ ’ ·τϊ ΠΧανάώ:
5 Σκόρος ε ίν ε , Μαρουδώ ι 
ΠτΛΟ'τον γ τα τ ί ΘΑ τρυσιήαμ . 
Ό .τ ι ρούχο θ ’ ά η α ντή ο μ .
— Μ πδ 1 τ ί  λόγος I μοναχό 
Τ ί θά κάμμ. το  φ τω χ ό !
— Τό κα νό  04ν μ εγα λώ νε ι 
Ε ύκολα δέν ξ ερ ιζώ νε ι,
Ά κρ ιδή  μο-υ λίαρονόώ ,»
Τ ής ά π ή ν τ η α ’ ή  Πλο-υΰώ.
Κ ’ ε ίχ ε  δίκηο· ’ς  6 να  χρόνο  
Ε ίδ '  ή  φ ίλη  μ ας μ έ ίΐό νο ,
Πώς ό όκόρος, όόν φ ω τιά , 
ΤόΟην έφερε ζημ^ά,
Π ’ δλο τ ά  φορέματά τη ς 
Μ οιάΰανε τά  κόΟκινά τη ς .

Β λ α δ ί μ η ρ ο ς  Γ/α ρ α ς κ ε υ α ς

Τ Ο Μ Ο Ι  

„ΤΗΣ ¿ Ι ^ Α ^ Τ ί ! : *  Ι Ι ϋ Μ !"

ΠΡΔΤΗ ΠεΡΙΟΛΟΣ Ι1β79·)89 ϊ>

ΤΟΜΟΙ 16 ( «  * 4 ,5 .6 .7 .9 ,1 1 .1 3 .
16 .17 .18 ,19 ,20 .21  >22.23,24)
πρ«ς δραχ. 1 έκβ««« διά του? εν 
’Αβήν«ι?, πρός δρ*χ . 1 , 1 0  διά ΐάς 
’Επβρχί«?, χαί πρός φράγχον χρν- 
σοϋν 1  διά τό ’Κζωτερινιόν.

ΤΟΜΟΙ 6  ( «Ε : 1 3 .8 ,1 2 ,1 3 ,1 4  )
πρός φρ. 2 ,5 0  Ιχκστος.

ΤΟΜΟΣ 1 (ό 1 0 «  «ληοιάζων νά έξιντ),η- 
9μ) φρ. 1 θ.

ΔΕΥΤΕΡΑ ΠΕΡΙΟΔΟΣ άπό τοϋ 1894) 

ΤΟΜΟΙ 2  (1894  καί 1895) έχςω τκ  φρ.7

ΟΤΔΕΜΙΑ παραγγελία πρό; αποστολήν παλαι
ών φύλλων τή? «Διαπλάσεωςι θά ΐχτελήται, 
δν δεν συνοδεύεται μί τό άντίτιμον. “Εκα

στον φύλλον τής Λ’ περιόδου (1879-1893) τ ι-  
μδται λεπτά 25, τής δε Β' περιόδου ί 1894— 
1896) λεπτά 15.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ή  μικρά Ναυσικ« είνε ’«ιό xptëêttr& m  της. 
Έ ξαφνα ακούεται μέσα ή  θρηνώδης φωνή της;

— Μαμμά ! Μαμμά ί
— Τ! εινε, παιδί μου j
— "Ειβυσι τό καντήλι καί Ser' βΛβπω νά 

χοψτβΆ  !
B ü t Í 'í  ú s a  Χ α λ α η μ α ί ΐ

O
» *

O ΓΕΩΡΓάΚΗ Σ. — Γ«ά νά σου ’« δ  1 τί μι 
κυτιάς ασκαρδαμυκτβί ;

Ο TOTOS. — Άσχαρδαμίικτής είσαι καί 
φαίνεσαι I .

*ΒιΤχ6>η A v o i* t o * iç î iU
*

♦ * *
Εΰρία ηλικιωμένη «λ ίγ ε  πρός κορίσκιν, rè 

όποιον Ιχλαιε :
— Νά μήν κλαΓς, γιατί όταν μεγαλώσης, θά" 

γίνης άσχημη.
Καί τό χοράοιον :
— Φ αΐνετ» δτι σείς θά Ικλαίγατβ πολύ, δταν 

ησθε μικρά.
ΒοιάΧη >«6

I Τώρα λαμβάνω όλιγωτέρας έπιστολάς. Ο! μ ι-  
1 χροί μου φίλοι δεν ευκαιρούν νά μου γράφουν 
τόσον συχνά, δπως τό καλοκαίρι Τώρα πηγαί
νουν ιΐς  τό σχολεΓον, έχουν τά μαθήματα των, 
δςαβάδονν τά βιβλία: τοϋ σχολείου, γράφουν τάς 
ΐξηγήβεις καί τά ρήματά των. .  .  Δι’ αύτό ?1ν 
ιύρίσκουν πολύν καιρόν δι’  αλληλογραφίαν. Δεν 
δυσαρεσταύμαι πολύ δ ι’  αύτό, συλλογισμένη δτι 
ή άγάπη των διατηρείται άκμαία καί δτι θα μου 
γράψουν πάλιν μόλνς ιδρβυν καιρόν,—τάς έορτάς 
παραδείγματος χάριν. Έν τούτοι ς δίν κρύπτω 
διι μ ’ ευχαριστούν πάρα πολύ αί όλίγαι Ικιστβ- 
λαί που λαμβάνω τώρα, επειδή προέρχονται άπό 
φίλους μου, <-1 δποΓοι μ ’ αγαπούν τόσον πολύ, 
ώστε κατορθώνουν πάντοτε νά οίκονομουν ό ίί-·  
γον καιρόν άπό τάς ασχολίας των Χαί νά μου 
γράφουν.

’Ό χι,-φ ιλτάτη Σ α « 5»ώ Κ αζαχοπούΛ ον, δεν 
ευρίσκω δτι είσαι «αρκετά μεγάλη» ώστε να ιιή 
δύνασαι νά λάβγμ ψευδώνυμον καί μέρος εις τού; 
{φετειναύς μου .ωραίους καί πρωτοτύπους» δια
γωνισμούς. Είς τήν ’Αλληλογραφίαν μου καί είς 
τους Διαγωνισμούς μου λαμβάνουν μέρος πολλά 
κοράσια τής ήλικίας σου. Ά φ ’ ου λοιπόν σ’ ευ
χαριστεί ένα πράγμα, κατά τί σ ’ εμποδίζει ή 
ήλικία νά το κάμνις ; — Σ «ΰχαριστβ διά τούς 
τόσον θερμούς'Ιπαρνους.

Μέ πολλήν μου χαράν ανέγνωσα, Κατασπρ* 
Ά ρ ά «η , τήν πράτην σου επιστολήν, ή  όποια 
δέν πιστεύω νά είνε καί ή τελευταία. Νά είσαι 
ήσυχο;* δεν θά είπω  ποΓος είσαι ε ί; κανένα, ουτε 
είς τους «οικείους» μου.

"Οχι, αγαπητή μου 3 ε α '  ουτε ό Α νδ ρ ε ίο ς  
’Αργοναύτης, ουτε ή Μ α ρ ίδ α  το? Φαλήρου 
ονομάζονται όπως λέγεις. Φαίνεται ότι μ ερ «» ! 
άγαπουν νά αίκιιοπαιοΰνται ξένα ψευδώνυμα 
όταν όμως το κάμνουν χάριν άπλής άστιιότητος 
δεν πειράζει. Δέν ε ιν ’ έ τσ ι;

Καί αλλαι φιλίαιι συνήφθησαν μεταξύ φίλων 
μου. «Τήν παρελθοδσαν Κυριακήν,—μου.γρά- '  
φει ό ΌΑνμΛΗΚ συνήντησα Ινα πρώην
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συμμ#θητήν μου μετά δύο συμμαθητών του καί 
α φ ' οΰ μ* έσύστησεν, έξεχινήσαμεν εκ τής 
Πλατείας τού Συντάγματος καί Ιχάμναμεν τόν 
γύρον τής Άχροπόλεως. ‘ Αλλά καθ' όδόν μας 
έπιασεν ή  βροχή καί τότε τρεξαντες, ίκαβήσαμεν 
εις τό Θησείον, ίως νά σταματήση. Μετά τά 
πολλά, τά όποια είπσμεν, χατελήξαμεν εις σέ, 
αγαπητή μου αΔιάπλασιςο. .  .  Τούς ηρωτησα 
κν έχουν ψευδώνυμον καί μου είπαν δ τι δ μέν λέ
γεται Χ ρ υ σ ο ί  Α ιώ ν , δ 8έ Π αγω μέτοη ’ύ χ ε α -  
νά «. Τότε καί έγό> τους είπα τό ΐδιχόν μου, 
Αυτά καθ’ ολην την διάρκειαν τής βροχής, ύπό 
τό Θησείον, άφ’ ου δε ϊπαυσε, τούς συνώδευσα 
μέχρι του. Συντάγματος χβίέχωρίσθημεν, ευχαρι
στημένοι εκ τής ωραίας μας συναναστροφής.»

Είμαι χατενθουσιασμένη με τήν γνωριμίαν 
σου, Ή π ίρ τά ίώ ε, Α ΰτί τό ψευδώνυμον σου έξ · 
έλεξα καί σε παρακαλώ νά μου νράφης αυχνά. 
Βεβαίως έχεις τό δικαίωμα νά λαμβάνης μέρο; 
εις δλους μου τούς Διαγιβνιομούς, αφ’ ου ϊγ ε ι-  
νες συνδρομητής μου.

Πολυ επιτύχες το ιχνογράφηχά σου, 'Ήσυχο 
Ά ψ ράχ ι, άφ’ οΰ μάλιστα, καβάι; λέγεις, εινε καί 
μεγέθυνσις εις τό διπλού». Σ ’ ευχαριστώ διά 
τήν ένθύμησιν χαί ασπάζομαι την Ε σπ ερ ινή ν 
Γ αΛ ητην.

Έ λαβα καί τήν επιστολήν, την όποιαν μου 
έστειλες με τό ταχυδρομείον τής ξηράς, Ά ρ ν ι-  
r a m p χ e  β εμ ισ ϊοχ^ή , χαί τό ποίημα χαΐ δ ία . 
’Ελπίζω 5τι θά κάμης μεγάλος προόδους εις τήν 
Στιχουργίαν, άφ’ οΰ έχης τό’ ον ζήλον χαί άνα· 
γνωρίζης τά λάθη «ου.

’Ελπίζω ίτ ι  τώρα ανέκτησες πλήρη τήν υγείαν 
σου, αγαπητέ (9η«9 . Ή  παραγγελία σου εξε- 
τελέσθη,

Κ α ρ χ α ρ ία  τ ν$  Φο, Χήρου, άν %  τό προσε
χές, βεβαίως ίμως τό μετά τό προσεχές φυλλά. 
διόν μου θά βϊνβ τό διπλοΰν κα ί 64 περιέχη τήν 
χρίσιν τής Γ’  Κυριαχής. Δεν ήμπορώ νά ορίσω 
ακριβώς, διότι δέν εϊνε-έτοιμοι αί εικόνες. ΤΙ 
κρίσις δμω; έγράφη χαί ή έρώτησις τής Δ 'Κ υ - ’ 
ριάχής ώρίσθη. '

Ί Εμβήχεν ό Χειμώνας καί ήρχισε τό κρύο, 
|ΐοΰ γράφει & Χιονισμένος Τ υμφ ρηστός. Δέν 
ηξευρεις. πώς μου φαίνεται τόπρωί, 5τ«ν σηκόνω- 
μαι από τό κρεβάτι διά νά ύπάγω εις τό Σχολείο» 
Ά ίλ ά  τό άγαπώ τό ΣχολεΓον καί διάτοΰτο ση- 
κόνομ α ι..,· Ευγε. παιδί μου.
 ̂ Α ίρα  Γθβ ΦαΧ^ρου, ελπίζω ότι εις δευτεραν 

απόπειραν βχ επ ιτυχές. Καί τό Ξ βσπάθ ιαμα , 
βλέπεις, θάλει υπομονήν. Πολύ ώραΓα μου διη
γείσαι τα χατά τήν αποτυχίαν σου.

Λ δνχε Αρενε, αυτό τό ψιυδώνυμον σου εξέ
λεξα απο τα πέντε πού μου έπρότεινες. Χαίρω 
πάρα πολύ που άπεφάσισες νά μου γράφης καί 
νά λαμβάνη; μέρος εις τούς Διαγωνισμούς μου. 
Λοιπόν περιμένω.
ν  2 έ  συγχαίρω, Σοννεφωάη Ούρανε (σοδ 
ηλλαξα. βλέπεις, τό ψευδώνυμον) διά τάς ε ί-  
σιτηρίους εξετάσεις καί σου εύχομαι εις άνώτε- 
ρα. — Τωρα ελπίζω νά μου γράφςς συχνότερα.

Φαντασθήτε πόσον μέ άγαπα ή Α ινχ η  Π ι-  
ίαΛ οϋόα Ι  Μόλις έμαΟεν ότι δέν μου αρέσει άλλη 
μελάνη, παρά ή μαύρη, αμέσως έσχευσε νάγο- 
ράση μαύρην, ένφ  έως τώρα μόνον ίόχρουν με- 
τεχειρίζετο. «Δέν είμπορώ νά σου αποδείξω άλ
λως δτι οή άγαπώ, παρά άν σ ι ύπακοΰεο εις 
5,τ ι λίγης.^ Τό ήξίύρεις ότι εις τήν χαρδίαν μου 
χατέχεις τήν χαλλιτέραν δέσι», ευθύς έπειτα από 
τούς ^γονείς μου ;»  —  "Ο, πολύ μέ συγχινείς,
Α βνχη Π ηαΛ ούδα . . ,

'  Σ’ ευχαριστώ θερμώς, Μ Λ γτβ ί« , χαί διά τάς 
ευχάς, χαί διά τήν κομψήν κάρταν χαί 8ι* τάς 
τρυφεράς εκφράσεις κ«ί διά τάς ενεργιίας, * 0 -  
λον μου τό_σπ>τικόν σέ άσπάζεται.

Πόσα μου γράφει σήμερον ή φιλτάτη μου Ά -  
νε^ΚΜΓη! Πρώτον μου περιγράφει τήν χαράν της, 
,8τ*ν έλαβε τό βραβειόν της- έπειτα  μοϋ περι
γράφει^ τήν λιτανείαν του 'Αγίου Σπυρίδωνος εις 
τήν Κέρκυραν έπειτα μόϋ αναγγέλλει δτι ε ίς- 
_λίεν εις τό Ιβον έτος τής ήλ χίας της (νά

μου ζήση 1) Καί δλ’ αυτά μ ’ ένα. γραψιματάχι 
τόσον ώραΓον χαί τόσον ευανάγνωστου !

Φίλτατε Ζ α χ χ α ϊβ ,  σου εκλέγω τό ψευδώνυ
μον τό όποιον ήθελες κατά 90 V j από τά άλλα. 
Με ευχαρίστησε πολυ ή εκτενής καί ενδιαφέ
ρουσα επιστολή σου χαί ελπίζω δτι θα μου γρά- 
φης συχνά. Έλαβες τάς αγγελίας' πού σου έ 
στειλα διά τα ζ ισ π α θ ίύ μ α  ;  Περιμένω.

Πολύ καλά, Ά-έεο^έρα ΚΛΛάζ, αϋιό άς 
είνε τό νέον ψευδώνυμόν σου. Διά νά σου κάμνη 
τόσην εντΰπωσιν ο Optpovoc, σημαίνει ότι έ- 
χιις ευαίσθητο» χαρδίαν. Μ ετ’ ολίγα φυλλάδια 
ακόμη θά μάθης τό τέλος του

’ΑσΛΛσμοί, π λ η ρ ο φ ο ρ ία ι .—  Ό  Θιρτεύί 
άσπάζεται τον K a J o v  'A rffpau tov  χαί τόν Κ ο- 
Xí¡r Γ είτονα .—Το "Β σννο  'A epaxt πληροφορι? 
τόν Γ ■ ΑΰιΜην ότι δέν ούναται νά τω εέπη τό’- 
νομά του, διά νά μή άναγκασθή νάλλάξη ψευ
δώνυμον* τόν γνωρίζει όμως κάλλιστα, διότι 
πολλάκις μετέβη εις τήν οικίαν του* ύ ς  πρός 
τάρχιχά του, δΰναται νά τα εύρη εις τήν Ά λ  - 
ληλογραφίαν τοϋ 38ου φυλλαδίου — ’Επίσης 
τό "Ηονχα 'A epáxt μέ παραχαλεΓ νά ε“πω εις 
τήν Πετρωάί) Π αρα-Ιίαν ότι δέν εινε αυτό , τό 
όποιον Ιπιθυμεί νά την επισκέπτεται, α λλ ’ ή 
Έ σ π ίρ ινή  ΓλΑλ|r»|.· ώστε ϊγεινε λάθος. — Ό  
'OAi¡U(tο< Z e i c  άσπάζεται τόν Φιίίβοτ’ΛπΛ ί· 
J a i r a ,  τό» Π αχύπ  ΤσΓροπ. τόν X fvotüh· Ai· 
3 r a  χαί τήν ΉηρηίΛι ΐ ο ΰ  Ευρώτα' ή  Δέίι 
τήν Í a p íe p ív a r , τήν Ή ρ α ία ν  Π( ίγ *η *ο ν  
χαί τόν Ñ aotpaA S lr XóV rfar· ή Ουρανία 
AeaiAAa τήν X o v e éx t fu r  Έ Α αφον καί ή*Α· 
ιτεερος íVÍXfj την M avprtr © á Ja a a a v  χαί τήν 
M a p i ia r  το8 ía J » ip s e  —Ό  ’ Opgwúc πληρο- 
φορεΓ τόν T C l-T $ -M n cv u -M x o i f i  ότι Οά τιρ 
«έπη τό δ*ομά του, εάν χχί αυτός τώ εέπη του
λάχιστον τά άρχιχά του.— Ή  ’E J t v ü i f a  'E J -  
J á c  έροιτφ τόν Τ ίχ -Τ α χ  διατί δέν ήθέλησε νά 
δημοσκυθή ήί φωτογραφία του ; μήπως, λέγει, 
έχει μονοτάχΐ καί ντρέπεται :  —.’Ο Ζα.Χ£αϊϋ£ 
άόπάζιται 'τόν ’J í* ¿ p e i o r  Z oB Ju it i fr ,  τό Δρο
σερήν ΠήΑνττ, τήν HaljieriXTir < P Jofepar, 
τήν ΛΓαρονσιώτεσσαν, κτλ. κτλ. — Ή  ’Δ νε- 
¡_u¿m  πληροφοοεΓ τήν Σ νρ ta w jr  Σ φ ίγγα  Sri 
τά αρχικά της εινε ΔΪ. Π . Κ. χαί την έρωτα 
αν χατοικη άχόμη εις τό ίδιον σπίτι. —Ή  Ά* 
flijraÍC χα'ρττα τόν X u iru ty^ ro r  Τ νμ φ ρησ ίά τ  
καί τόν JeompKipáav νέ εω ν ίία ν , τοϋ όποιου 
ζητεί* τά αρχικά. — Ή  A svxi)’ Π ρταΑ σίία, ά - 
σπάζεται τήν ΧρνσηΥ Π ιταΑ οόόαν  καί τήν 
M a p y a p t t a r  τής όποιας ζητεΓ 'τό άνομα· ή 
4 ήρα το® $aJ«¡pov τήν Μ & ονσαν  (τήν όποιαν 
ευχαριστεί· πολυ καί ζητεί τδνομά της) τήν *EJ- 
X t¡r i¿ a  KaA X ttéxrtSa  καί τήν Δ ιυ χ η τ  Π ε- 
r a  Joéáftv.

Αετό e r a  γΑνχά φ ιΧ ά χ ι στέλλιι ή «Δ ιά . 
πλασιςε εις τούς φίλους της ; X aA aoftir  Κό- 
σμο8, Δηριήεριβν Χ α τζ ΐσ χ ο τ , "A ittepον S i -  
χ η ν ,  Q v p a v ia r  2  A eavJA a, S feJA cw ra v
K aX X etéx rtda  (ελαβα τά ποιήματα), Κ8ρ<α
rc® S i& iron, Εν α Μ η ΐο ν  S a p  S ta r ,  Ό ρ φ ία , 
á o vx u n ra r  rS v  Ά 0 η ν 3 ν , ’Εραστήν τ η ς  Φ ν-  
c í t ü t  (φυτοφάγον).

Εις όσος επιστολάς ϊλαβχ μ«τά τήν 12 Νο
εμβρίου, θάπαντήσω εις τό προσεχές.

Π ΠΒΤΜΑΤ1ΕA1 ΛΣΚΗΣ&ΙΣ
ÄJ 4ύσε<( σε/JJovra» μέχρ ι iS  Lexepß. i  i .

828. ΛεξΙγριιροφ.
Τό πρώτον είνε πρόθισις τό δεύτερό' μου γράμμα 
τό σύνολον ’«τούς ιερείς 6ά ευρης έν τώ  άμα.

Έρτ&Χη tßO1 Δίν
6 2 7 . Σ φ ο ιχ ε ε 6 γ ρ * φ ο ς .

Στη στιγμή σε χομματιάζω όπακ είμαι αν μ* α -

άλλά σύ μέ κατστρώγεις άν Sv γραμμα μου
(στερήσης. 

*EertllT| vvb Χ ΐς ιχ .  Α νκ νττβ ιβ λ β ν .'

628 .  Α ϊν ε γ μ *  δημίβδεφ.
“Αλογο με τρία πόδια 
καβαλάρης μαυροφόρος 

• χαί λαλεί κοκχινοφόρος.
ΕντΙιλη ιί«ε ϊΐν άιβόότου

620. ’Α σ π ή ρ ,
-f- -f- Νάντικατασιαθώσιν oí

σταυρέ διά" γραμμά
των ώστε νάναγινώ- 
σκεται όριζοντίω; μέν 
τόνομα θεάς, χαθέτως 
τδνομα Έλληνιχης νή
σου, χαί διαγωνίως 
βασιλέως τής Αι’τΰ- 

•f* πτου, χαί στωίχοδ 
+  φιλοσόφου.

S*avS¿iou.
650-651 Π ^ » μ ο ρ φ ώ ο » Κ .

’O ^cJoc fii’ S μ«ταμορρώ«»ν v i  γί\ι  ̂θνρα.
'ΕστΑλιι ¿ττδ teO Tt* Τίκ

2 . Ό  Χ/γϋΐ δι 9 μεταμορφώσεων νά γίνη pffpia
Ε?τ4λι\ úíA «MX

652. Κ ρ υ π τ ο γ ρ ο κ ρ ( ιιΑ ν .
1231567289140 =  Αυτοκράτωρ τής Ρώμης 
23481076 "  *
329310 
432528 
531238 
69248 
769310 
82129239 

,924372896 
1064310

4.

— Βασίλισσα.
— Ποτόν.
— Μέλος του σώματος.
=  Πόλις τής ’Ιταλίας.
— Επίρρημα.
=  Νήσος.
=  Πόλις τής Μιχρας Άσίσς. 
=  Δηλητηριον 
=  Μέρος του ναού,

Ιψφίέλη Κ·λ9τα>θ(νθ· το<7 DaVai9̂ *f8v
6 5 5 -6 5 7 . ΜοιγεκΔν γ ρ ά μ μ α .

Τη προσθήκη δύο γραμμάτων, πάντοτε των αυ
τών, εις ίχάστην τών κάτωθι λέξεων σχημά- 
τισον άλλας τόσας ;  ύαλος, παΐς, φαιά, βητάς, 
άλλοίος.

Έντόλ,η ύτί Tijs Φιλ1ρτ»υ Χ.Ι L.'0—ι
8 5 8 . Α ίκλή  ά κ ρ υ α τ ιχ ίς

Τά άρχιχά γράμματα των ζητουμένων λέξεων 
άποτελοΰσι τόνομα αρχαίου ποιητοΰ, τά δέ δευ- 
τερα. άντιστρόφως άναγινοισκόμενα τόνομα χ»η- 
σιμοτάτου εις τά πλοία πράγματος.

1 , Διάσημος γυνή. 2 , Πρωτεύουσα Ευρωπαϊ
κο ί κράτους. 3, Μοδσα. 4, Πόλις τής 'Ελλά
δος. 5 , Νήσος τοϋ Αιγαίου. 6 . Χλοερός τόπος. 
7 , Ιχθύς.

ύτΛ Αρχ·;<ήο««5 NaGiiuAn̂ J
6 5 8 . Έ λ λ ίπ ο σ ύ μ φ υ ε ν η ν .

Η -α η -η εα -α ιε « -«ό -η -α υ η -
1 Ε ντΟ λή i n i  τ'^ς Ε νο ιβ 6 «το ν  Κ β ε δ ι ις  

8 4 0 . Φ ω νη εντό λ ιπ ο ν  
χλλ-λχν-μ -ρν- 
ττρ—ζΧΡ-I» —*Τ*ί« -

■ Β ο ι ό λ ν  ύχ ί  τ ν Ο  Τ ζ ί - Τ ζ ί - Μ * β ί Ή . - ί * * ο ν μ .

6 4 1 . Γ ρ ίφ ο ς
1 τ( ;  1 δσοι ή  οί1 σχης.

* E ir t e i> i  f l s b  τ ο  C>

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
«ffuáewiv tílí & ’0«»Sf>eute» ηνίυμ«τι«ν»»

5 3 2 . Πύρρος (Π δ ρ -ίς ) ,._ 5 3 2 .’Ανάφη (Ανά,φΙ-
— 534· Β ίων, Δίων.^—5 3 5 ·  Ή  οανίς.
536· A 5 3 J -5 3 8 ·  ί ,Γ ο β » ,

Μ*Ι*Σ τόνον, τόνος, χονν»:,
Θ Α 20Σ  κόρος, Κύρος, Κύρνος,

Χ Ε Λ Ι ΔΟΝ. κύκνος,' χ ίχΛ ος, 2, 
ΚΑΙΣΑΡΕΙΑ 0 ή )« , μόρο«, μέ>ος, 

ΕΡΑΤΟΣΘΕΝΗΣ έλος, άλλος, άλλον, 
άλλων, άλων, ύλών, υμών, χυμών, Χ ίψ ά τ .—
5 3 9 -3 4 3 -  I , ’Αννίβας. 2 , Σκιπίων. 3 , Περι
κλής. 4 ,  Μιλτιάδης. 5 , Παρμενίων. — 544· 
ΑΡΑΞΗΣ, ΕΛΕΦΑΣ. 1 , ΑΣσυρία. 2 , p A - 
®ανής. 3 , ΑΦροδίτη. 4 , ΕΕρξης. 5 , ΙΙΛιαία. 
σ , ΣΕμίραμις. -  54 5 · ' f 00 μεγαλόψυχος καί 
μετριόφρων.— 54 6 · ΚακοΓς όμιλών κοντός IX- 
βήσει χακός.

’Εκ τοϋ Τυπογραφείου των Καταστβιιάτων Άνέστη Κωνστατινίδου 1896


